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U T I N A P L O
Nemrégiben DISZ-küldöttség 

■járt a Szovjetunióban, melynek 
tagja ik>It Benedeczky János 
elvtárs, egyetemünk DISZ-bi- 
zottságának titkára. Lapunk 
folytatólagosan közli Benedecz
ky elvtárs útinaplóját, és o 
Komszomol megismerésével 
szerzett tapasztalatait:

Éjjel volt, amikor a Vörös 
Nyíl nevű motorvonat elindult 
velünk Moszkvából. A vonat 
egyenletesen, gyorsan haladt, 
kétoldalt fenyőfák, fenyőerdők 
sora maradt el. Havazott. A 
pzél a töltés két oldalán fel- 
torlódott hókötegeket tovaso
dorta. Éjfél már jóval elmúlt, 
de senki sem aludt a delegá
ció tagjai közül. Arra gondol
tunk, hogy Leningrádba érve 
mit láthatunk, mit kérjünk a 
program összeállításánál. Mind
annyiunkat boldog érzés fo
gott el, amikor arra gondol
tunk, hogy a Téli Palota el
leni roham színhelyét, a törté
nelem e nagy színpadát, rövi
desen látni fogjuk Leningrád- 
ban.

A Saifoy Szállóban szálltunk 
meg. Valóban, úgyszólván min
den épületnek külön története 
van. Leningrád ostroma idején 
Hitler, a maga fanatikus, őrült 
eszméivel például ebben a szál
lóban tervezte az „örömünne
pet“. Már kibocsátották a meg
hívókat, már az étrendet is 
összeállították, hogy győzelmi

tort üljenek. Leningrád azon
ban a 900 napos ostrom után 
sem lett Hitleréké, s nem ke
rült sor a lakomára sem.

Láttuk a Néva vizén ma már 
békésen füstölgő Aurórát is. Ma 
kis tengerész tisztiiskolások 
gondozzák, s bárki megtekint
heti. Kíváncsian nézegettük ezt 
a nagy hadihajót, amelynek 
ágyúi jelezték egy új kor szüle
tését, 1917-ben.

Mindannyiunkat nagyon 
megragadott annak a páncél
autónak a látványa, amely
ről Lenin elvtárs 1917- 
ben elmondotta áprilisi téziseit, 
amelyek utat mutattak a pol
gári demokratikus forradalom
ból a proletárforradalomba 
való átmenethez.

Voltunk a Szmolnijban is. 
Abban a teremben, ahol a 
Szovjetek 11. kongresszusa a 
forradalom győzelmének éjje
lén közölte, hogy a hatalom a 
proletáriátus kezébe megy át.

Azbn a helyen, ahol Lenin 
elvtárs állott, és hírül adta a 
világnak, hogy győzött a for
radalom, ma egy Lenin-szobor 
őrzi emlékét. Ebben a terem
ben hangzottak el a földről és 
a békéről szóló dekrétumok.

A Szmolnijban megtekintet
tük Lenin elvtárs akkori dol
gozó- és hálószobáját. A szo
ba berendezései eredetiek, egy
szerűek és szerények. A dolgo

zószobában íróasztal, telefon
nal és írókészletekkel, amelye
ket Lenin elvtárs használt. 
Ezenkívül kerekasztal két fo
tellel és egy kerevettel. (Az 
ismert Lenin festmény.) Az 
asztalon az akkori újságok. En
nél az asztalnál tárgyalt Lenin 
elvtárs, Sztálin. Vorosilov, Ord- 
zsonikidze elvtársakkal és a 
párt többi vezetőivel.

A dolgozószobától egy spa
nyolfal választja el a hálószo
bát, amely még szerényebb be
rendezésű. Két vaságy matrac
cal és pokróccal. A két ágy 
között egy éjjeliszekrény. Az 
éjjeliszekrényen tükör, amelyet 
Krupszkájának adott Lenin 
elvtárs katonája, aki segített 
Lenin elvtárs ellátásában, (ö 
volt az egész személyzet.)

Leningrád minden utcája, 
épülete egy-egy történelmi em

lék. Voltunk a Téli Palotában, 
amely ma múzeum. Itt rendez
ték be az Ermitaqe-t, amelynek 
megtekintése örök élmény ma
rad számomra. Csak a múzeum 
folyosóinak hossza 21 km. 
Több nap, sőt hét kellene ala
posabb megtekintéséhez.

Átsétáltunk az alatt a kapu 
alatt, amelyen keresztül a ro
ham történt 1917-ben a Téli 
Palota ellen.

Ezeken a történelmi helye
ken járni — egy életre szóló 
élmény. A szovjet embe
rek közül sokan, mint a tör
ténelmi esemény részvevői jár
nak e helyen, s ma a megvaló
sult szocializmus országának 
polgáraiként emlékeznek a 
múltra.

Benedeczky János

Nyári katonai táborozás
Egyetemünk II. évfolyamának fiú hallgatói folyó hó 15-én 

reggel nyolc órára bevonultak a gyülekező helyre. A bevonu
lás a legnagyobb rendiben és fegyelmezetten történt. A nyári 
katonai kiképzés Időtartama egy hónap. Ez alatt az idő alait 
lehetőségük nyílik a hallgatóknak a gyakorlatban is elsajátítani 
azokat a katonai dolgokat, amelyeket egész tanévben az egye
temen elméletben megtanultak.

Jó táborozást kívánunk mindnyájuknak.

A cím jogos, mert a várost 
valóban a gyöngyökről nevez
ték el. A környékbeli fák 
ugyahiis emberemlékezet óta 
ragyognak a fagyöngyöktől 

Van azonban más magyará-

A volt Orczy-kastély bejárata.

zat is a nevére, Anonymus 
után nem sokkal egy névtelen 
krónika írja, hogy „a hagyo
mány szerint harmadik leánya 
is > volt Arpádnalk, Iki mint 
nemzete legszebb hölgye, kö
vette dtyját, s akkor, amikor 
őseink a Mátra vidékéig ér
tek, meghalt. A hagyomány 
azt mondja, hogy a Mátrából 
folyó azon patak mellé temet
ték, amely róla neveztetik 
Gyöngyösnék, valamint a vá
ros is, mely sírja körül épült.

Ez mindenesetre sríkkal köl- 
töibb magyarázat!

★
Vön itt olyan utca, ahol 

minden régi. A házaik, a 'kö
vezet, az utca torkolatában 
feltűnő hegyek sziluettje. 
Hogyha a házakat egymáshoz 
drótozó villany- és telefon- 
vezetékeket nem látnám, ma
gamat iß kétszáz évesnek 
érezném,.

Gyönyörködtem két ötszáz 
éves tiszafában is. Már látták 
Mátyás királyt, mikor Gyön
gyösön járt, végigélték a 
törökdúlást és pihentek alat-

Gyöngyösi
tűk a 48-as nemzetőrök. Az 
egyikbe a múlt század vala
melyik viharos délutánján 
villám csapott, s ma mint od- 
vas fog, ásít fekete ürege. De 
még él!

★
Elmentünk a városi D1SZ- 

bizottságra is. A titkár el
mondta, hogy annak ellenére, 
hogy a DlSZ-tdgök nagyrésze 
diák, a munka a nyári idő
szakban sem lanyhul. Szóra
kozási alkalmakat teremtenek, 
kijárnák a termelőmunkában 
dolgozó középiskolásokhoz. 
Most voltak éppen az atkári 
tangazdaságbán — mesélte a 
titkár —, ahol a Mezőgazda- 
sági Technikum diákjai dol
goznák, és ahol a V1T tiszte
letére nagyon szép felajánlá
sok születtek.

Különben nemesük a városi, 
hanem a járási DlSZ-bizott- 
ság is jól működik. Az utóbbi 
időben 2000 új taggal szaporo
dott itt a szervezet

★
Igen nagy idegenforgalmat 

bonyolít le a város. Itt van 
az ország legnagyobb MÁV- 
AUT pályaudvara. A Városi

Török időkből való utcarészlet.

Tanács megafonja majdnem 
hetente jelenti be, hogy ki
rándulóvonat érkezik a város
ba, tehát sikáljon, seperjen 
mindenki.

Szombat déltől aztán meg
indul a kirándulók özöne. 
Nemcsak vonaton jönnek, ha
nem motoron, autókon, sőt 
kerékpáron is. Vasárnap este a 
folyamat fordított. Lebarnul
va, egész hétre való hegyi le
vegővel gurulnák lefelé a 
Kékesről, keresztül ci városon 
a vidám látogatók.

gyöngyök
A bor tényleg felejtető. Ez, 

ha itt járurik a jó borok vá
rosában, dktvetlenül eszünkbe 
kell, hogy jusson.

A Fő téren áll a Vörös Csil
lag Szálló, a Borforgalmi Vál
lalat főhadiszállása. A válla
lat, melynek hatásköre négy 
megyére terjed, az egervidéki

Részlet a Széchenyi könyvtár
2. sz. fiókjából.

bortermelést is irányítja. Pin
céiben kb. 170 000 hektoliter 
bort tud tárolni. Az itteni 
pincéjében láttáim, az ország 
legnagyobb hordóját. 168 000 
literes és nemcsak Diogenes, 
hanem egy egész család is ké
nyelmesen ellakhatna benne.

*

Egy tizenhatodik századbeli 
épületben, ahol később Rákó-

Válasz az előző heti 
kérdésekre

1. A Diszkoszvetőt Myron gö
rög szobrász készítette.

2. Kétféle bázisú kőolajat 
ismerünk: aszfalt és paraiin 
bázisút.

3. Nipkov szovjet tudós ne
véhez fűződik a televízió fel
találása.

4. A fekete iszap a timföld- 
gyártás mellékterméke.

5. A színképelemzés segít
ségével tudják megállapítani, 
hogy az egyes égitestek milyen 
összetételűéit.

czi is megszállt, van a Széche
nyi könyvtár 2. sz. fiókja, ahol 
európahírű gyűjteménye van 
a XV—XVI. századbeli köny
veknek. 16 000 kötet van a 
szekrényekbe, amelyek közül 
200 kötet az 1500 évek előtti 
ősnyomtatvány.

Olyan kincsek vannák itt, 
mint például a Mátyás könyv
tárból való Corvina, Morus 
Tamás Utópiájának első ki
adása, vagy pedig Oláh Mik
lós könyvtárának egyes példá
nyai.

És a régi könyvek elején 
van egy-egy kéziratos bejegy
zés, kis virágének töredék, 
amelyet olvadóik dúdoltak, 
biztos olvasás közben.

Milyen szomorú lehetett az 
a szegény barát, aki azt írta 
bele Heltai Bibliájának első 
lapjára, hogy „Ekképpen siratá 
magát egy gellice madár im 
nem rég időben, mikor az ő 
társát elvesztette“.

★
Gyöngyös tényleg gyöngyök

ből áll. Ez a gyöngysor azon
ban a Mátra nyakán csillog, 
egyedül nem ragyog teljes 
fényben. A Mátrát azonban 
majd a legközelebbi alkalom
mal látogatjuk meg. Addig is 
„A viszontlátásra!”

Sz. T.

Tudományos kérdések
1. Kinek a nevéhez fűződik a 

gőzgép első alkalmazása az 
ipariban?

2. Milyen szerkezet feltalá
lása fűződik Paschl nevéhez?

3. Milyen városokat kötött 
össze az első magyarországi 
vasútvonal?

4. A törzsfejlődésiben melyik 
állat képviseli az átmenetet a 
gerincesekhez?

5. Mit nevezünk micélium- 
nak?

Magyar táj — magyar költészet
Aratásra készül az ország. A nagy magyar Alföldön, a vég

telen rónaságon, ameddig a szem ellát, gabonát, életet ringat 
a szél. A tiszta kék ég alatt gémeskutak nyújtogatják nyaku
kat; a horizont széles határán a nap késizül lenyugodni. A me
zei vadvirágok lassan összecsukják szirmaikat és friss harma
tot várnak. Az Alföldön élő idősebb emberek, akik ismerik a 
szelek járását, értenek a madarak nyelvén, esténként tábortűz 
mellett szalonnát sütnek és közben nagyszerű történeteket me
séinek a régi korokról, régi emberekről.

Alföld! — szinte úgy hangzik: hazánk! Keltsük életre most 
az Alföldet Petőfi Sándor egyik leggyönyörűbb tájleíró versé
vel.

AZ ALFÖLD
Mit nekem, te zordon Kárpátoknak 
Fenyvesekkel vadregényes tája!

* Tán csodállak, ámde nem szeretlek,
S képzetem hegyvölgyedet nem járja.

Lenn az Alföld tengersík vidékén 
Ott vagyok honn, ott az én világom;
Börtönéből szabadult sas lelkem,
Ha a rónák végtelenjét látom.

Felröpülök ekkor gondolatban 
Túl a földön felhők közelébe,
S mosolyogva néz rám a Dunától 
A Tiszáig nyúló róna képe.

Délibábos ég alatt kolompol 
Kis-Kunságnak száz kövér gulyája;
Deleléskor hosszú gémű, kútnál 
Széles vályú kettős ága várja.

Méneseknek nyargaló futása 
Zúg a szélben, körmeik dobognak,
L a csikósok kurjantása hallik 
fj pattogása hangos ostoroknak.

A tanyánál szellők lágy ölében 
Ringatózik a kalászos búza,
S a smaragdnak eleven színével 
A vidéket vígan koszorúzza.

Ide járnak szomszéd nádasokból 
A vadludak esti szürkületben,
És ijedve kelnek légi útra,
Hogyha a nád a széltől meglebben.

A tanyákon túl a puszta mélyén 
Áll magányos, dőlt kéményű csárda; 
Látogatják a szomjas betyárok,
Kecskemétre menvén a vásárra

A csárdánál törpe nyárfaerdő 
Sárgul a királydinnyés homokban;
Oda fészkel a visító vércse,
Gyermekektől nem háborgatottan.

Ott tenyészik a bús árvalányhaj 
S kék virága a szamárkenyérnek;
Hűs tövéhez déli nap hevében 
Megjelenni tarka gyíkok térnek.

Messze, hol az ég a földet éri,
A homályból kék gyümölcsfák orma 
Néz, s megettök, mint halvány ködoszlop, 
Egy-egy város templomának tornya. —

Szép vagy, Alföld, legalább nekem szép!
Itt ringatták bölcsőm, itt születtem.
Itt boruljon rám a szemfödél, itt 
Domborodjék a sír is fölöttem.

A vidékről Budapestre került öregedő Arany János a mar
gitszigeti fák alatt megírta a világirodalom egyik legszebb 
lírai verseskötetét, az „Öszikék”-et. A gyűjtemény darabjai 
közül talán a legmeghatóbb a „Vásárban” című vers, melyben 
egy alföldi szénásszekér az öreg költőt volt hazájára, az Al
földre emlékezteti.

VÁSÁRBAN
Gyékényes, abroncsos alföldi szekér,
Honnan cipel a sors — s e  három egér?
Hoztál-e pirosló új búzamagot?
Mezők üde lelkét; friss széna-szagot?

Odakünn már, ugye, megért a kalász?
Rét gyapja lenyírva; foly a takarás;
Boglyák tetejéről egy-egy suta' gém 
Néz szét aratóknak vidám seregén?

Rég nem látta bizony vidámnak a nyájt.
Minden nyara — új seb — a régire fájt:
De talán most e nagy mezei jószág 
Áldást hoz az egyszer: szép Magyarország.

Legyen is, legyen is megáldva e föld
— Isten, maga telke — mint rég ezelőtt,
Mikor én is „markot hajtani” kezdtem,
S nem sikerült, bár hogy, s mint igyekeztem.

így — vézna, ügyetlen testi dologra —
Adtam fejem a bölcs tudományokra,
Barázda helyébe szántva sorokat,
— Nem kérkedem ezzel, mert azt se sokat.

De, hogy a mezőt, az anya-természet 
Kebelét elhagytam, sajog egy érzet,
Holtig sajog itt benn — s tüzesebben vér 
Láttodra, te búzás Alföldi szekér.

(Folytatjuk.)



IFJÚ KÖZGAZDÁSZOK MUNKÁBAN
(Kiküldött munkatársaink Iképesriportja.)

Harmadéves hallgatóink — a tanév befejezése után, szako
sításaiknak megfelelően — 'különböző üzemekbe, gyárakba ke
rültek üzemi gyakorlatra.

Bátran mondhatjuk, hogy közgazdászaink szerte az ország
ban megtalálhatók — különösen földrajzszakosaink, akiknek 
legnagyobb része falun, megyei tanácsoknál dolgozik. De jófor
mán minden iparágban és gyárban vannak harmadéves köz
gazdászok.

Az öt hét alatt megismerik az üzemek életét, a gyártási 
technológiát, g hivatali apparátust — és maguk is részt vesznek 
a munkában. Dolgozataikkal bizonyítják be, hogy ki mennyire 
teljesítette kötelességét és hogy milyen hasznosan aknázta ki az 
üzemi gyakorlat idejét.

ÉDES EMBEREK
Ha másról nem, már a mesz- 

szire terjengő illatról is fel le
het ismerni a Budapesti Cso
koládégyárat.

A modern épület — mint 
egy vastag csokoládészelet — 
ott fekszik a Vágóhíd mel
lett — s az egymásután kigör
dülő cukorkával, csokoládéval 
megpakolt gépkocsik sora 
mutatja, hogy itt munka fo
lyik, készítik az édességet.

A Csokoládégyárban is 
vannak közgazdászok — aki
ket ide osztottak be üzemgya
korlatra: Putz Rózsa, s vőle
génye, Muhi László és Vajda 
Sándor hallgatók.

Az üzemi instruktoruk dr. 
Burda Rezső elvtárs elmondot
ta, hogy nagyon rendesen dol
goznak üzemi gyakorlato- 
saink. Különösen dicsérte Ró
zsát, aki kitűnt érdeklődésével, 
önállóságával és lelkiismeretes 
munkájával. De meg kell di
csérni az instruktorukat is, aki 
szívesen foglalkozik a tagok
kal és mint maguk az üzern- 
gyakorlatosok mondták, még 
kívánni sem lehetne jobb ve
zetőt.

Az elvtársaknak csak egy 
dolgozatot kell írniok — pol. 
gazd. és statisztika szakosok — 
de ez aztán alapos munkát 
igényel! Például itt van Rózsa 
tétele: a munka szerinti elosz
tás elveinek érvényesülése a 
Budapesti Csokoládégyárban.

A dolgozathoz meglehetősen 
sok adatra és az üzem munká
jának, termelő tevékenységé
nek alapos ismeretére van 
szükség. Éppen ezért a hallga
tók igyekeznek akár kérdezge- 
téssel, akár hosszú utánjárá
sokkal is beszerezni az adato
kat

A dolgozatok elkészítésénél 
legnehezebb a megfelelő ada
tok összegyűjtése, ami megkö
veteli, hogy helyesen válassza 
ki a hallgató a számára leg
megfelelőbb, legbeszédesebb

tényeket — és hogy ezeket 
felkutassa.

Fiataljaink elmondták azt is, 
hogy idejövetelük után meg
ismerkedtek a gyárral. Végig
járták az üzemet, 'megkóstol
ták termékeit — azóta már rá 
sem tudnak nézni a sok csoko
ládéra — s megkezdődött a ko_ 
moly munka.

Jó kapcsolat, baráti légkör 
alakult ki kögazdászaink és 
a dolgozók között. A munkások 
évtizedes tapasztalataikat szí
vesen átadják — csupán ér
deklődni kell.

A tanult tantárgyak közül 
főleg a statisztikát tudják al
kalmazni a gyakorlati életben.

Sok gondot okoz az egész 
üzem adminisztrációjának a 
tervmódosítás, ugyanis még 
alig történt olyan eset, hogy 
ne módosították volna az el
készült terveket és akkor kez
dődik elölről a fáradságos szá
molás, kalkulálás. . .

Bennünket is végigvezettek 
az üzemen és a valóságban 
láttuk — és nemcsak a sze
münkkel gyönyörködtünk ab
ban —, hogy hogyan lesz a ka
kaóbabból csokoládé-, nugát-, 
sportszelet és egyéb ínyenc 
nyalánkság. A cukorkát — a 
masszából — valósággal futó
szalag szerint készítik. Annyi
ra belemerültem a kóstolga
tásba, hogy amikor a csokolá- 
dékcverő üzembe beléptem, 
még az ott dolgozó kőműves 
malterosládájának tartalmát is 
majdnem megkóstoltam.

S így megismerve a gyárat, 
megízlelve termékeit — hiszen 
a Csokoládégyár híres kedves 
vendéglátásáról, jószívűségéről 
—, azzal a reménnyel váltunk 
el, hogy barátainkra is érvé
nyes lesz majd az a mondás, 
amit a Csokoládégyár dolgo
zóira szoktak mondani: nagyon 
kedves, barátságos emberek — 
a sok csokoládé megédesíti 
őket!

A z  Ú jlak i T é g la g y á r b a n
Az Újlaki Téglagyár Terv- ját állítják össze — ami 

osztályán dolgozik két iparsza- ugyancsak nem könnyű fel
kos hallgatónk: Muharos Győ- adat, főleg azért, mert ezeket 
ző és Stikkel Lászjp. A hall- a programokat adja le a terv- 
gatók munkája után érdeklőd- osztály is a gyáraknak, tehát

Részlet az Újlaki Téglagyár egyik agyagbányájából.

ve Kápolnás elvtárs a tervosz
tály vezetője, egy papírlapot 
mutatott nekünk, melyen 
nagyjából a következő állt: 
„Muharos Győzőt és Stikkel 
Lászlót, a Marx Károly Köz
gazdaságtudományi Egyetem 
harmadéves hallgatóit a válla
latnál végzett kapacitásfelmé
rési munkájukért 300—300 fo
rint jutalomban részesítem.“ 
Alatta aláírás: Komlós igaz
gató.

Ez azt bizonyítja, hogy hall
gatóink jól dolgoznak s Kápol. 
nás elvtárs, a vállalat népsze
rű „Tűzi" bácsija igen büszke 
a „gyerekeire“. Elmondotta, 
hogy nagyon meg van elé
gedve munkájukkal.

További terveikkel kapcso
latban az elvtársak elmondot
ták, hogy a gyakorlat hátra
levő részében egy-egy gyár 
augusztusi termelési program

a dolgozat megírása igen kö
rültekintő, gondos munkát 
igényel.

Kérdésünkre, ’ hogy a jövő
ben szívesen dolgoznának-e itt 
a vállalatnál, elmondják az 
elvtársak, hogy nagyon örül
nének, ha ilyen vagy hasonló 
helyre mehetnének dolgozni az 
egyetem elvégzése után. Na
gyon megszerették a vállalatot 
— mondták. S ebben nem kis 
része volt annak a szívélyes 
és közvetlen hangulatnak, ami 
á dolgozók s hallgatóink kö
zött a gyakorlat folyamán ki
alakult.

Végezetül megkértek az elv
társak bennünket, hogy ezúton 
is tolmácsoljuk köszönetüket 
Kápolnás elvtársnak s a terv
osztály valamennyi dolgozójá
nak azért a segítségért, melyet 
a gyakorlaton nekik nyújtot
tak.

Jk s Ó b u d a i H  a  j  ú  í/  t j  ú  r  b  u  n
Ki nem látott még vadonat

új hajót méltóságteljesen lefe
lé úszni a hömpölygő Dunán? 
Es Iki akadna olyan Iközülüvlk, 
aki még nem élvezte a vizet- 
hasvtó hajó melletti hullámók 
csobogását, az álombaringató, 
kellemes hajőkázást.

Azt hiszem, mindenki cso
dálkozott már az új hajóik ra
gyogó szépségén és utazott az 
„imbolygó talajon“.

Messze a város központjától, 
a Sztálin-híd budai hídfőjénél 
kezdődik a hajók birodalma, 
vagy inkább — „szülőotthona“ 
és a Hajógyár büszkén dicse
kedhet azzal, hogy maga egy 
külön város, és tapasztalt ve
zető nélkül bizony könnyen el
tévedhet az idegen.

Alighogy beléptünk a kapun, 
nem győztük kapkodni a fe
jünket. S hogy tökéletes le
gyen az összhang, minden fe
lől, irodák, épületek, üzemek, 
csarnőkak irányából áramlott 
a dallam, a megafonok hangja. 
Magyar nóta, táncdal, ope
rett . . .  — minden igényt ki
elégítő muzsika . . .  Tanácsta
lanul ugrált össze-vissza a te
kintetünk — míg végre meg
szánt bennünket egy fiatal 
munkáslámy és megmutatta 
a központi irodát. Itt az
tán sikerült megtalálnunk a 
Kis Tanácsteremben közgaz
dászainkat. Az öt fiatalember: 
Domókos Béla, Magyarics Fe
renc, Wagner Ferenc, Gál And
rás és Csicsei János, éppen a 
„főhadiszálláson“ tartózkodott 
és szemlét tartották a kimuta- 
tásók, számók, statisztikai ada
tok felett. Az asztalon nagy 
össze-visszaságban, halomban 
hevertek a dolgozat „alap
anyagai‘ és ők szorgalmasan 
szedegették, össze — aprán
ként, mint a szorgos méhek a 
mézet — a dolgozathoz szük
séges adatokat.

A fiúk magabiztosan beszél
ték a gyárról, munkájukról és 
elmondták, hogy a szakmai 
gyakorlat megkezdése után 
megismerkedtek az üzemékkel, 
a gyár múltjával, és mostani 
tevékeny s égéve l.

Lehetetlen barátaink munká
járól beszélni anélkül, hogy ne 
meséljünk a gyárról — hiszen 
munkákörvk összeforr az üze
mek tevékenységével, termelő- 
munkájával. A gyár 'közel 120 
éve alakult — a Duna Gőzha
józási Vállalat kezdeményezé
sére. Alig három év múlva 
megkezdték a vastestű hajóik 
gyártását, s egyre jobban fej
lődött, egyre nagyobb hírnév
re tett szert az egész világon. 
Az első világháborúig Európa 
legnagyobb folyami gyárává 
nőtte ki magát. Ezután roha
mosan csökkent a termelés és 
szinte leállt a hajóépítés — 
csak az új világháború előtt 
lendült fel újra.

A felszabadulás után roha
mosan megindult a fejlődés — 
de most már tervek szerint. 
Ma jelentős a termelése, hi
szen havonta egy-egy személy

Egyetemünk hallgatói az egyik most készülő hajóról 
vizsgálják a terepet.

munkáját és a munkaversenyt té$e. Szerencsénkre láthattuk, 
dicséri az, hogy általában a. felszabadulás óta elkészült 
minden negyedévben terven századik hajót. Képünk éppen 
felül elkészül még egy hajó. azt a pillanatot örökíti meg,

Vízrebocsátották a felszabadulás óta elkészült 
100. exporthajót.

Gondoljunk csak arra, hogy amikor a vízrebocsátás törté 
egy hajó ára többmillió fo- niik.
rint!. . .  Végigjárták a többi üzemré

Érdemes megnéznünk a hajó széket is — hiszen iközgazdá

A hajógyár egyik „festői" részlete.

építésének folyamatát is. A szainik a termelő üzemékbe 
„sóján“ építik hatalmas, vas- vannak beosztva, és egy-egy 
tag vasvázakra a hajót. A váz üzemet „patronálnák“, 
három részből áll: hátulja, ele- Csodálatos az új gépműhely, 
je és közepe. Mikor így külön amely nemrég épült, tiszta,

világos, sok a levegő — öröm 
itt dolgozni!

Az öntödében is komoly 
munka folyik. A formázok 
ügyes keze nyomán elkészül
nek a formák és ezek alapján 
öntik a munkadarabokat.

A fiúk nagyon jól érzik ma
gukat a gyárban, jó a ikollék- 
tív szellem, jóbarátságban van
nak a munkásakkal és veze
tőkkel — és azók szívesen segí
tik őket minden téren. így si
került dicséretes eredményt 
elérni az első dolgozatnál, ame
lyet valamennyien példásan 
megoldották és határidőre be
adtak. A második dolgozat már 
nehezebb. Kevés a rendelkezés
re álló adat s úgy kell össze
szedni azo'kat. Az egyetem ál
tal kiadott program túlzott kö
vetelményeket állít fel, mert 
túl sók adatot kíván — és ezt 
nehéz megszerezni.

De nem féltem őket, bizto
san megoldják ezt a feladatot 
isi *

A fiúk tapasztalata az, hogy 
arany életük van itt a végzett 
közgazdászdknák. Sok a pré
mium — mert jól teljesítik a 
tervet. Az egyetemen elsajátí- 
tottákat fel tudják használni, 
bár a gyakorlat, másképpen 
veti fel a problémát, mint 
ahogy tanulták. Különösen az 
iparszervezés és szervezés, 
ipar gazdaságtan, statisztika és 
technológia anyagot tudják 
rendszeresen felhasználni.

Aki üzemi közgazdász szeret
ne lenni, annak ideális a Hajó
gyár — mondták közgazdá
szaink.

Sók dolgot meg lehetne va
lósítani (különösen a ikapaci
tásmérés területén), amit az 
egyetemen tanítanák, de itt 
még nagyon gyenge — mond
ják mind az öten.

Hallgassuk csák meg Kovács 
Pálinkás Éva üzemi instruktor 
véleményét, áki két. éve vég
zett nálunk, mint kitűnőrendű 
tanuló. A fiúik elmondták, hogy 
mindenben segíti őket, taná- 
cstíkat ad. Éva jól érzi itt ma
gát és ma már önálló felada
túkat is végez a munkaügyi 
osztályon, ahol mint rezsifele
lős dolgozik. Fő feladata a köz
vetett Iköltségek tervezése és a 
normák kidolgozása. Es ami 
mindenkit érdekel, keresete: 
1350 Ft, ez az alap, a prémium 
(néha a fizetésének 50—70 szá
zalékát is kiteszi). Éva 1 tovább 
tanul és fejleszti magát, külö
nösen az önköltség és a rezsi 
vonalon.

— Es mi a véleményed a 
mostani 'közgazdászainkról? — 
kérdeztük tőle.

— A „fiaimmal“ meg vagyok 
elégedve, szorgalmasák, érdek
lődők, lelkiismereteseik. . .

Az idő elszaladt. . .
Hosszan megszólal a munka 

végét jelző búgó hang.
Elindultunk hazafelé...!
Az az érzésünk, hogy ebben 

a gyárban — s másutt is biz
tos! — közgazdászaink megáll
ják a helyüket.

L Á T O G A T Á S  A  K E N S A V G Y Á R B A N
Hatalmas gyárkémények, 

magasra felhalmozott salakhe
gyek jelzik — a szélesen ter
peszkedő épületek mellett — 
a Budapesti Kénsavgyárat.

Jó a likőr-, konzerv- és cso
koládégyárban dolgozó egyete
mista társainknak, de mit csi
náljunk mi, szegény kénsav- 
gyáriak — így fogadtak ben
nünket a fiúk: Albert Pál, Ba- 
konyvári LászlQ, Bartha Alajos 
és Berényi László, harmadéves 
iparszakos hallgatóink.

Gyorsan el is mondták pa
naszaikat, hallgassunk csak 
meg néhányat:

„Kegyetlen, korán kell fel
kelni mindennap.’“

„Nekem meg mindjárt az 
első nap egy jó darabon „hűt
len lett a kaibátom”, ugyanis 
rácsöppent a kénsav és ki
égette,’“

„Csigalassúsággal múlik az 
idő és alig érkezik el a dél
után — viszont a dolgozatok 
beadásakor oly gyorsan repül a 
nap, hogy észre sem vesszük és 
máris este van.“

Komolyabb baj nincs itt! — 
Ezt könnyű megállapítani, és 
hogy mennyire meg vannak 
elégedve itt az üzemben a 
fiúkkal, arról éppen az üzemi

instruktoruk, Szegő Imréné 
beszélhet:

„Remélem, nem figyelnek 
ide a fiúk, mert én csak a leg
jobbakat mondhatom róluk. 
Többször voltak már itt az 
egyetemről, de az ő áttekinté
sük és érdeklődésük, minden 
eddigi csoportot felülmúl. — 
Különösen Bakonyvári Lászlót 
dicsérte az elvtársnő. — Az 
előző elvtársak, ha négyest ér
demeltek a dolgozatukra, ak
kor ezeknek a fiúknak nyol
cast kellene adni. — És azt hi
szem, beszédesebb mindennél 
az, amit Szegő elvtársnő mon
dott. — Nekem is van két nagy 
fiam és ilyennek szeretném 
őket látni, ilyennek képzeltem 
el mindig saját fiaimat.“

Meg kell dicsérni közgazdá
szainkat azért is, mert sokat 
segítenek az üzemieknek. A 
tervosztályon dolgoznak — és 
valósággal dolgoznak! Most 
több elvtárs szabadságon van 
és a mi közgazdászaink min
den területen igyekeznek segí
teni, hogy ne legyen fennaka
dás.

Az első dolgozatot megírták, 
s mint hallottuk, Maróti elv
társ elégedett és azt mondta, a 
dolgozatok túlszárnyalták a 
vizsgaeredményeket.

Már végiglátogatták az egész 
üzemet a fiúk,- megismerték a 
gyártástechnológiát és jelen
leg a második dolgozaton mun
kálkodnak. Például az egyik 
dolgozat címe ez: a szuperfosz-

A Kénsavgyámál dolgozó hall
gatóink munka közben.

fátüzem június havi termelési 
programja, teljesítésének elem
zése. A kartársak is segítik a 
fiúkat. Rendelkezésre bocsát
ják az adatokat, sőt saját tu
dásukat is átadják. Ha vala
melyik üzembe lemennek, már 
előre várják őket.

Jó alkalom az üzemgyakor
lat arra, hogy önállóan alkal
mazzák a tanultakat, ugyanis 
az egyetemen főleg gépgyárak
kal foglalkoztak, és itt most 
önállóan kell „átültetni’“ a ta
nultakat.

De az öt hét gyakorlat arra 
is jó, hogy lássa a végzett köz
gazdász azt, hogy nem is olyan 
„nagyfiú” a gyakorlatban. — 
És még sokat kell tanulni, el
sajátítani . . .

A tananyagot tudják hasz
nosítani, különösen a statiszti
kát (ezért hálásak is Lukács 
professzor elvtársnak) és az 
iparszervezés tervezést.

A fiúknak volna egy-két ja
vaslatuk is — no persze, csak 
afféle humoros újítások.

— Javasolni fogjuk a verti
kalitást olyan formában, hogy 
létesítsenek egy likőrüzemet. 
A kölcsönös kooperálás úgy 
jön létre, hogy az itt termelt 
trisót felhasználják majd az 
ottani munkaruhák mosásához, 
viszont az itt termelt likőrről 
majd a munkások gondoskod
nak . . .  Javaslatukat még nem 
fogadták el, de a dolgozók biz
tosan egyhangúlag hozzájárul
nának.

És végül a riportunkat a 
Kénsavgyárról Bakonyvári elv- 
társ szavaival zárjuk:

Az üzemi gyakorlat nem 
más, mint a gyakorlatban meg
hosszabbított egyetemi pad 
(viszont ez a pad nem oly ké
nyelmes és nem fából van!).

elkészül, beemelik daruval az 
alkatrészeket és kezdődik az 
összeszerelés, de ezután jön 
csak a java, a beborítás, a víz
próba és a hajó teljes elkészí-

szállító és vontatóhajó készül 
itt. Az elkészült hajó legtöbb
jét exportáljuk. Jelenleg fej
lesztik a személyszállító hajók 
építését. A dolgozók lelkes



Ahol a szinkron film készül Hermann Ottó emlékezetére
„Hermann Ottó Magyarország 

dicsősége: én szeretem őt” . . .
Kossuth Lajos

120 évvel ezelőtt, 1835. júniusában látta 
meg a napvilágot Brezno-bányán egy szegény 
chirurgus (orvos) fia: Hermann Ottó, akiből 
később a magyar tudomány büszkesége lett 
és a későbbi tudásnemzedék emberi példaké
pe.

A 9 gyermekes orvoscsalád (de kevés ke
nyeret, s még kevesebb megbecsülést jutta
tott akkor a nábobok Magyarországa a „le- 
teiner” orvosnak!) anyagi helyzete nem en
gedte meg, hogy a kitűnően tanuló termé
szetbúvár fiúcska négy középiskolánál többet 
végezhessen. Géplakatosinas lett Miskolcon, 
majd szakmunkás Bécsben. így történt, hogy 
a magyar tudomány egyik legkiválóbb műve
lője sohasem járt egyetemre, hanem mujfKás- 
ként képezte magát a legmagasabb tudo
mányig. Minden szabad idejét tanulásra for
dítja, még katona évei alatt is. Leszerelése 
után megértve a világszabadság gondolatát, 
az olasz, majd a lengyel forradalmárok kö
zött harcol.

Két nagy szenvedélye van: a szabadság és 
a természet. Tanul és megfigyel, még a har
cok éveiben is. Tudományos pályafutása 
1864-ben kezdődik, amikor a híres Brassai 
Sámuel professzor maga mellé veszi múzeoló- 
gusniak, Kolozsvjárott. .Pályája egyre maga
sabbra ível, megírja a nagyjelentőségű há
romkötetes természetrajzi művét a pók fau
nájáról, megírja madártani könyveit, 1877- 
ben megindítja a Természetrajzi Füzeteket.

1875-ben a Nemzeti Múzeumhoz kerül. 
Legkedvesebb tudományága ugyan az ornito
lógia (madártan), de foglalkozik az állattan 
más ágazataival, sőt egészen más tudomá
nyokkal, mint például néprajzzal és nyelv- 
tudománnyal is. Mint néprajzos, a magyar 
őstörténetet kutatja, különösen az ősli ma
gyar halászat és pásztorkodás kérdéseit. Va

lóságos polichisztor, érdeklődése, tudása oly 
sokirányú, hogy tudományos eredményei 
miatt nemcsak Magyarországon ismerik el, 
de megkapja a francia becsületrendet is és 
a bécsi anthropológiai társaság rendes tag
jává, a német ornitihológiai társaság tiszte
letbeli tagjává választja.

Tudományos munkásságán kívül azonban 
még egy okunk van arra, hogy ma is, és ép
pen ma, különös tisztelettel emlékezzünk meg 
róla. Hermann Ottó nem volt szobatudós, 
nem élt az afcadémizmuis elefántcsonttornyá
ban: ő politizáló tudós volt, teljes szenved 
déllyel vetette bele magát kora politikai küz
delmeibe, harcolván az egyház, a nagybirtok, 
az egész feudális, Habsburg-barát uralkodó 
osztály ellen. Volt képviselő és hivatásos új
ságíró, lapszerkesztő, kitűnő szónok, harcolt 
szóval tollal, tettel: tudta, hogy világnézet, 
meggyőződés, haza és népszeretet nélkül iga
zi tudományt sem lehet művelni.

Kétszer látogatja meg Kossuth Lajost Tu- 
rinban. Célja és álma a polgári demokratikus 
magyar köztársaság. A munkásmozgalom 
megértéséig és szimpátiájáig nem jutott el, de 
kívánta a polgári forradalom viharát, gyű
lölte az imperializmust és a halála előtt kü
szöbön álló világháborút. Mint tudós, elju
tott a materializmushoz, a darvinizmushoz, s 
bár a dialektikus gondolkodást nagy egészé
ben nem sajátította el, de világosan látta a 
természet nagy összefüggéseit, s az egyes ré
szek kiszakíthatatlanságát az egészből.

Emberi magatartását legszebben saját sza
vai világítják meg, melyekkel az 1910-es vá
lasztás mandátumát utasította vissza, mivel 
akkor már nagyon kiábrándult a parlamenti 
csatákból és azok lehetőségeiből:'

„Én már 75 éves vagyok, és a tudomány 
területén kell bevégeznem munkámat. Őszin
tén megvallom, hogy a mai politikai tüleke
désben már nem is akarok politikai szerepet 
vállalni. Visszamegyek dolgozóasztalomhoz, 
de ha idő múltán a magyar nép meg talál 
mozdulni, ott leszek az első sorban”.

HOL A K Ö Z Ö N S É G ?

. . .  Pöfögve, hörögve ka
paszkodik az 56-os busz a Vö
röshadsereg úton fölfelé. Fő
városunknak egyik legszebb 
útvonala ez. Mindenütt fák, 
tiszta levegő és nagy-nagy 
csönd. Ebben a festői környe
zetben ütötte fel tanyáját né
hány évvel ezelőtt a Magyar 
Állami Szinkronfilmgyártó 
Vállalat. Itt születnek a ré
gebben annyit szidott, de az 
egyre nagyabb népszerűségnek 
örvendő szinkronizált filmek. 
Mikor az ember leszáll a busz
ról, első gondolata ez: „Hát itt 
bizony élvezet lehet dolgozni”. 
Susogó fák, csiripelő madarak 
kint, és szanatóriumi tisztaság, 
csönd idébent. Igen, az ember 
szinte lábujjhegyen akar járni 
a ragyogó tiszta és csöndes 
folyosókon.

Újhelyi József elvtárshoz, a 
szinkron filmgyár igazgatójá
hoz vezet utunk. Nagy elfog
laltsága ellenére szakít időt ar
ra, hogy kérdéseinkre válaszol
jon. Szívélyességéért ezúton is 
köszönetét mondok. Első kér
désemre, hogy miképpen is ké
szül szinkronizált film, elmo
solyodik. „Hát azt bizony ne
héz lesz egy riport keretében 
elmondani, olyan bonyolult 
művelet, de azért megpróbá
lom“ . . .  Kissé zavarban va
gyok tudatlanságom miatt, de 
aztán megnyugszom, mert hi
szen van még Magyarorszá
gon pár millió ember, aki kö
rülbelüli annyit ért a szinkron
filmgyártás - technikájához, 
mint jómagam. Meg aztán ép
pen az a célunk, ha nem is 
pár millió, de legalább pár 
ezer ember (mármint az olva
sóink) kíváncsiságát kielégít
sük.

Újhelyi elvtárs elmondja, 
hogy a munkálatok időtartama 
igen eltérő. Általában 45—65 
napig tart egy szinkronfilm 
elkészítése. A munka első fá
zisa a szöveg lefordítása. Ez a 
dramaturg feladata. Rendelke
zésére áll egy olyan vágóasztal 
(nem azonos a filmvágóasztal
lal), melynek segítségével a 
filmet levetíti. De nem akár
hogyan! A vetítést akkor ál
lítja le, amikor akarja, vissza
ugorhat jeleneteket, illetve 
többször levetítheti ugyanazt 
a jelenetet. A szöveg fordítá
sánál több szempontot figye
lembe kell venni. Nem elég, 
hogy a szöveg értelemszerűleg 
megfeleljen az eredetinek. A 
nyelvezetnek művészinek kell 
lennie, vissza kell adnia a mi 
nyelvünkön az eredeti hangu
latot, elképzelést. Ezután kö
vetkezik az ellenőrzés mun
kája. A filmet kis tekercsekre 
bontják, az egyes tekercsek 
végeit összeragasztják és az 
így nyert „gyűrűket“ egyen
ként levetítik. A „gyűrűs” ve
títésnél ugyanaz a jelenet ter
mészetesen addig ismétlődik, 
amig a jelenlévő rendező, se

gédrendező, dramaturg, vágó, 
vágóasszisztens akarják, ök  
együttesen ellenőrzik a szöve
get és állapodnak meg az eset
leges szövegváltoztatásokban. 
A fölvétel előtt még ki kell 
jelölni a színészeket. Itt arra 
kell vigyázni, hogy a színészek 
hangja megfeleljen a filmen 
szereplő „másuk” egyéniségé
nek.

. . .  Eljutottunk tehát a fel
vételhez. A színészek és a ren
dező előtt eredeti hanggal le
vetítik a jelenetet. Ez azért 
szükséges, mert a színésznek 
bele kell élnie magát a film 
hangulatába. A hangos vetí
tés után levetítik a jelenetet 
„némán”. Ekkor a színészek 
megpróbálják hangúkat, száj
mozgásukat a jelenethez ido
mítani. A jelenlévő rendező 
megadja az útmutatásokat. Jó- 
néhány ilyen próba után be
megy a hangmérnöki fülkébe. 
Ezt üvegfal választja el a mű
teremtől és mikrofon köti 
össze vele. A rendező mikrofo
non át „kapja a hangot“ a mű
teremből és ezen keresztül ad
ja a végső utasításokat. Ezután 
megtörténik az „új hang” fel
vétele. Jónéhány felvételt kell 
készíteni, míg a jelenet tech
nikailag és művészileg egy
aránt megüti a kellő mértéket, 
míg „szinkron lesz”. Idegőrlő 
munka színésznek, rendező
nek, technikai munkatársnak 
egyaránt ugyanazt a jelene- 
teeskét tízszer, tizenötször, 
vagy ha a szükség úgy kíván
ja, még többször elismételni. 
A szorosabb értelemben vett 
hangfelvétel mellett külön fel 
kell venni a zenei hangokat, 
valamint a különböző zöre
jeket.

A következő munkafolyamat 
a vágás. A vágó feladata, hogy 
a hangot a képhez igazítsa, 
vagyis, hogy a jelenet szinkro

nizálását megvalósítsa. Az 
egyes jelenetek számtalan 
hangfelvétele közül a rendező 
és segédje kiválasztja a leg
megfelelőbbet, a vágó pedig 
hozzáidomítja a képhez. De 
ezzel még nincs kész a film. 
Következik a keverés. A kü
lönböző hang-, zene- és zörej
felvételek egy szalagra kerül
nek. Itt van talán legnagyobb 
jelentősége a hangmérnök 
munkájának. Valóban „keve
rő”. Kialakítja a jelenetek 
mondanivalójához idomuló 
hangárnyalatokat (nüanszo- 
kat). Innen a laboratóriumba 
kerül a film, ahol előhívják, 
elkészítik a másolatokat. Kész 
a szinkronizált film. (Ugy-e 
nem is olyan egyszerű do
log?) . . .  Mire befejezi Újhelyi 
elvtárs, bizony zúg a fejem. 
Felüdülésként még megkér
dezem, milyen új, szinkroni
zált filmalkotások látnak a 
közeljövőben napvilágot? Azt 
válaszolja, hogy a „Félelem 
bére“ című francia—olasz al
kotás Yves Montand-4nal a fő
szerepben már a közeli napok
ban „kikerül”. Lázasan dolgoz
nak az „Egy millió fontos 
bankjegy” című angol filmen, 
a „Síi igazgatónk” című román 
filmszatírán, a „Volt egyszer 
egy király” című csehszlovák 
mesefilmen, az „Özönvíz előtt” 
című francia és a „Két barát” 
című szovjet filmen, s még 
sok más alkotáson.

. . .  Mikor megérkeztem, így 
sóhajtottam fel: „Hát itt bi
zony élvezet lehet dolgozni!” 
Távozáskor a homlokomat tö- 
rölgetve (ez még a gyártás 
technikájának hatása), ilymó- 
don változtattam meg előbbi 
„kitörésemet“: „Élvezet, de
nagyon nehéz lehet itt dolgoz
ni!”

Thomandl Ernő
Kedden, július 12-én nyílt 

meg a budapesti egyetemek 
nyári klubja a Makarenko 
utca 20. szám alatt. Köztudo
mású volt, hiszen m ár jóval 
előbb bejelentette a megnyi
tót a budapesti DISZ, be
mondta a rádió, megjelent a 
hír nemcsak a Közgazdász
ban, de a Szabad Ifjúságban 
is. Nagy várakozással indul
tam  neki felkeresni ezt a 
klubot, megnézni, hogyan 
szórakoznak nyáron az egye
temisták, akik Budapesten 
tartózkodnak.

Belépek! Barátságos te
rem, kedveg kép fogad. Sza
bad hely nem igen van, m ert 
bár a terem  eleg tágas, any- 
nyian vannak, hogy alig le
het járkálni. A különböző 
egyetemekről s különböző 
évfolyamokról összejött tö
meg nagyszerűen érzi ma
gát, m indenki m egtalálja a 
neki való szórakozást. Az

óriási rádióból vidám zene 
hangja szól, sokan sakkoz
nak, mások kényelmes, puha 
karosszékben ülnek és olvas
nak. Könyvek, folyóiratok is 
rendelkézésre állanak. Egy 
m ondattal jellemezve az 
egész képet: mindenki jól 
érzi magát.

Ezt vártam.
Azonban a valóság meg

döbbentő ellentéte volt el
képzeléseimnek. A klubnak 
nem volt közönsége ! ! ! 
Négy em berre ugyanis, akik 
közül kettő tanul, egy olvas, 
egy pedig a recsegő rádióból 
próbál — jobb ügyhöz méltó 
igyekezettel és akaraterővel, 
de sikertelenül — emberi 
fül számára élvezhető zenei 
hangokat kicsiholni, még a 
legnagyobb jóindulattal sem 
lehet azt mondani, hogy: 
klubközönség. Ez után az el
ső csalódás után szétnéztem, 
s ekkor értek a többi csaló

dások. A terem  nem volt 
sem szépen berendezett, 
sem barátságos. A klub szer
vezői elmondták, hogy azért 
nem látogatja senki a klu
bot, m ert a budapesti DISZ 
még nem bocsátotta rendel
kezésükre a szükséges be
rendezést. A megnyitón kö
rülbelül ötven egyetemista 
jelent meg, de mikor a ter
m et és a berendezést meg
látták, ugyancsak elment a 
kedvük. Ügy látszik, ők is 
többet vártak. A Közgazda- 
sági Egyetem Petőfi Klub
já t lezárták, s onnan áthoz
ták a sakkot, azonban a 
DISZ támogatása nélkül 
nem lehet szép, barátságos 
k lubterm et elővarázsolni.

Remélhetőleg a DISZ se
gítsége nem fog sokat várat
ni magára, a rendezők meg
kapják a szükséges felszere
lést, és megindul az élet az 
egyetemek nyári klubjában.

Pászty Aurél

A VARSÓI VILAGIFJÚSAGI TALÁLKOZÓ ELŐTT

F ranciaország
A provencei fiatalok Mar* 

seille-ben ifjúsági béketalálko
zót rendeztek. Az V. VIT 
Nemzetközi Előkészítő Bizott
sága táviratban üdvözölte a ta
lálkozót. Yves Montand, a 
népszerű francia színész és 
énekes levélben köszöntötte a 
francia fiatalokat.

Paraguay
A sao-paolói (Brazília) ifjú

sági fesztiválról hazatérő kül
döttek közül a paraguay-i ha
tóságok négyet letartóztattak. 
Egyetlen bűnük: részt vettek a 
fesztiválon. Az ifjúság és az 
egész lakosság tiltakozására 
azonban kénytelenek voltak a 
négy fiatalt szabadonbocsátani. 
Paraguay fiatalsága töretlen

lelkesedéssel készül a varsói 
VIT-re. Minden akadályt le
győznek, hogy sikerre vigyék a 
béke és barátság eszméjét, és 
ott legyenek küldötteik a világ 
ifjúságának varsói seregszem. 
léjén. * III.

K Ö Z G A Z D Á S Z
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F ele lős v eze tő : K u lcsá r  M ihály.

Élesen sípol a mozdony és 
a villanyvonat fokozatosan 
megindul. . .

Egyre jobban nyeli a kilo
métereket, egyre ütemesebben 
zenélnek, a kattogó kerekek.

Lassan elmarad Budapest, s 
a szerelvény rohan a végtelen
nek látszó földön, sík vidéken, 
majd hegyre fut, és völgybe 
gurul le. Két oldalt házak, 
fák, futnak versenyt, majd 
fáradtan elmaradoznak és el
tűnnék a messzeségben.

Aztán még busszal is kell 
utaznom. A búgó, berregő 
motor mérgesen felzúg és ne
kilendül az országúinak.

Csendesen meghúzódom az 
egyik ülésen — s mialatt üte
mesen, puhán ringat a gépko
csi, fülembe duruzsol a motor 
lüktető dallama, kibámulok az 
ablakon 'és csodálom a válta
kozó tájat.

Közben míg szemem meg
megpihen egy-egy távoli há
zon, vagy gémeskúton, agyam 
másutt kalandozik. S míg a 
busz száguld célom felé, el
gondolkozom. Emlékezetem 
könnyű szárnyán visszarepülök 
néhány évet és szinte látom 
magam előtt az egészet. . .

*

Néhány évvel ezelőtt kezdő
dött . . .

Akkor még elsősök voltunk 
és izgatott kíváncsisággal jöt
tünk az egyetemre. Lassan 
megszoktuk társainkat, együtt 
tanultunk, szórakoztunk, meg
barátkoztunk a lányokkal és 
fiúkkal és csakhamar lehetett 
találni olyan fiatalokat, akik 
nemcsak délelőtt az előadóban, 
vagy délután a könyvtárban,

de esténként is együtt voltak, 
sétáltak, járták a várost. . .

Valahogy így történt Gyur- 
káéknál is — csak egy év ké
séssel. Legalább is ez ideig 
még megkésve bár, de — tel
jesítették a tervet . . .

Még akkor ő^zel megismer
ték egymást é# az én Gyurka 
barátom egyre többet mesélt 
egy kedves, szőke kislányról, 
akinél szebb nincs, aki a leg- 
bájosabb, legaranyosabb, és 
végül, aki nélkül nem lehet 
élni. így aztán nem csodálkoz
tam, amikor egyre többet lát
tam őket együtt — és innen 
nyílegyenesen vezetett az út 
mostanáig.

Tavaly megtörtént az eljegy
zés és ezután már csak egy lé
pés és elérkezett a mai nap.

Még élénken él emlékeze
temben a mai délelőtt, amikor 
ott ültünk a Budapesti Köz
ponti Házasságkötő teremben, 
mialatt halkan szólt a zene, 
két fiatal ünnepélyesen örök 
hűséget esküdött és egy élétre 
társul választották egymást.

Szinte még hallom a sötét

ruhás anyakönyvvezető kedves 
„útrabocsátását”, a mamák 
szipogását, — hiszen drága 
anyáink, még akkor is sírnak, 
mikor örülni kellene —, aztán 
a puha szőnyegen jöttünk 
kifelé, az én Gyurka barátom 
büszkén lépkedett — mint ifjú 
férj és mellette a felesége, 
Margitka.

Alig kapták be az ebédet az 
újdonsült házasok, máris siet
tek le ide a kislány szüleihez, 
mert igazi lakait csak falun 
lehet tartani. A bor itt van a 
pincében, a párolgó ételek 
halmaza a. konyhában, s ha va
laki jókedvében erősebbet rik- 
kat úgy hajnaltájban — nem 
írja fel a rendőr csendháborí- 
tásért, legfeljebb valamelyik 
álmából felriasztott kutya vo- 
nyít egyet!. . .

Megérkeztünk. A busz na
gyot zökkent és megállt.

Nem kellett kérdezősköd
nünk, hogy hol is lesz a lakzi,

mert már messziről idehallat
szott a zene. Elindultam hát 
„a szag után“.

\  *
Ilyenkor aztán nincs egy 

csepp nyugta sem az ifjú pár
nak. Gratulálok, jót kívánók, 
ajándékozók, barátok veszik 
őket körül és szegények még 
levegőt is alig kapnak.

Tömegével érkeznek « íftv- 
iratok: Sok szerencsét, boldog
ságot, esztendőre apróságot! 
Páros élethez, páratlan boldog
ságot!.

Azután elcsitulnak a kedélyek 
és megkezdődik az ünnepi va
csora.

Az új asszony ügyesen meg
tölti a férj tányérját csillogó 
levessel, merít magának is, s 
azután kezdődhet a vidám lak- 
mározás. *

Ezer fényben csillan az 
aranyszínű bor az üvegekben,

és bugyborékolva ömlik a tal- 
paspoharakbff.

Az asztalokon ott illatozik a 
sok Ínyencség és a népes ven
dégséget nem kell sokat b iz r  
tatni, hogy egyen . . .

Mialatt a vendégek adomáz- 
gatva, beszélgetve falatoznak, 
a ragyogóképű zenészek csak 
fokozzák a hangulatot. Játsz- 
szák ja szebbnél szebb dalla
mokat. Most még csak csillm- 
gelnek, suttognak ,a hangok és 
a kedves fülbemászó dallamok 
nem mozgatják meg az emberek 
táncos lábait, de nemsokára 
végetér a vacsora és megkez
dődik az igazi lakzi, a tánc és 
mutatás. A vendégsereg, a szü
lők, az örö,manyák és apák 
boldogságtól sugárzó arca azt 
meséli, hogy boldog lesz ez a 
pár. S mialatt a mellettem- 
ülő kedves szőke kislány tá
nyéromra rakja a jobbnál jobb 
és ízesebb falatokat, arra gon
dolok én is, hogy nem is olyan 
bolondság ez a házasság. Hiá
ba beszélünk olyan sokat el
lene, a vége úgyis az, hogy 
megházasodunk, s főleg akkor 
lehet nagy boldogság, ha ol*yan 
bájos és csinos a feleség, mint 
ez a kislány itt melettem.

Mikor már a tortát és a sü
teményeket is elpusztítjuk, 
és a férfiak pöfékelve iszogat
nak, az ügyes zenészek elkez
dik húzni a talpalávalót és a 
fiataloknak hamar ritmusra 
dobban a lábuk. De táncra- 
perdül itt még a nagymama 
is. Egyre tüzesebben pörög
nek a párok, a muzsika gyors 
ritmusa pattog és fokozatosan 
emelkedik a hangulat.

Éjfélkor eltűnik az ifjú asz- 
szony — alig veszik észre, hi

szen mindenki el van foglal
va a párjával, táncosával, a 
férfiak pedig, mármint az idő
sebbje, az asztaloknál virtus- 
kodik. Mire elkezdik hiányol

ni a fiatalasszonyt már meg 
is jelenik.

De micsoda csinos ez a Mar
gitka! Hiába Gyurikám, min
dig mondtam, hogy tudod te 
mi a szép!

Magas, délceg alakján feszül 
a menyecskeruha és bekötött 
feje alól kikandikál néhány 
kiváncsi fürt. De nincs sok idő 
csodálni őt mert megkezdődik 
a menyasszonytánc és Margit
ka vidáman, mosolyogva tán
col ...  táncol. . .  Végül jön a 
vőlegény és elviszi, elrabolja. 

*
Reggelig vígan mulattunk, 

és amikor búcsúzkodni kezd
tünk, már a nap fennjárt az 
égen és csodálkozva nézett 
bennünket, éjjeli mulatozókat. 
Elbúcsúztunk az ifjú pártól 
és elindultunk hazafelé . . .

Nekik pedig kívánunk vala
mennyien hosszú életet, sok
sok örömet, boldogságot és 
megértést.

Sok szerencsét, boldogságot, 
esztendőre apróságot!. . .

Braun János



SZI NYEI  MERSE PÁL KÉPEK SZÖVEG NÉLKÜL
(1845- 1920)

A (múlt század végén gyors 
virágzásnak indult a magyar 
festészet. Ennek a fellendülés
nek a gyökerei még a század 
elejére nyúlnak vissza. Nem
zeti festészetünk virágbaboru- 
lása azonban korántsem volt 

mentes gátló tényezőktől. A 
gyérszámú polgárságot főleg 
idegenek alkották. A hazai kis- 
és középnemesség többnyire ér. 
zéketlen volt a művészetek 
iránt. Nagybirtokos nemes
ségünkről ez szintén elmond
ható. Nem csodálkozhatunk 
tehát azon, hogy festőink 
döntő többsége külföldön pró
bált szerencsét. Az a néhány 
művész azonban, aki itthon
maradt, nehéz, de eredményes 
harcot folytatott nemzeti festé
szetünk fellendítése érdekében 
Ezek közé tartozott Barabás 
Miklós, és még néhány társa.

A fejlődést nem tudta meg
törni az abszolutizmus sem. 
Különösen a történelmi festé
szet műfaja virágzott. A hat
vanas években, főleg a kiegye
zés után nagy veszélyt jelen
tett az a tény, hogy az uralko
dó osztály igyekezett saját szá- 
jaíze szerint formálni fes
tőink mondanivalóját. Művé
szeink közül sokan behódoltak 
ennek a nyomásnak. Sók hazug 
alkotás, így egy csomó gyöke
reiben hamis népéletkép lá
tott napvilágot. Ezek a népélet
képek szirupos idealizmussal 
azt szerették volna elhitetni, 
hogy a parasztság élete a lehe
tő legjobb mederben folyik. 
Szerencsére legnagyobb művé
szeink mondanivalója nem te
relődött hamis vágányra. Mun
kácsy Mihály. Paál László, 
Szinyei Merse Pál és mások 
nem bocsátották áruba művé
szetüket.

Szinyei Merse Pál Szinye- 
újfalun született 1845-ben, 
gazdag nemesi család fiaként. 
Apja Sáros megye alispánja, 
majd főispánja lett. Anyja ro
mantikus lelkületű, a művésze
tek iránt lángoló asszony volt. 
A család bátran a szabadság- 
harc mellé állott, éppen ezért 
a szabadságharc bukása után 
hosszas áskálódásnak volt ki
téve. A fiatal Szinyei 1853-tól 
Jernyén töltötte gyermekéveit. 
Gondtalan gyermekkor volt 
ez, a festői vidéken, vagy aho
gyan Szinyei mondja: „tavasz, 
zöld gyep, napsugár“ volt it
teni élete. A színék pompája, a 
vidék szépsége megkapták a 
gyermeket.

Rajzszeretete korán feléb
redt. A gimnázium felső osz
tályait Nagyváradon végezte 
el. Itt kezdett el komolyabban 
foglalkozni a festészettel. Egy 
szerénytehetségű, de annál lel
kesebb, Mezey Lajos nevezetű, 
festő foglalkozott a fiatalem
berrel. Ez a korszak az alapok 
lerakásának a korszaka volt. 
Szinyei már ekkor végképp 
el akarta jegyezni magát a 
művészettel és ott akarta hagy
ni a gimnáziumot. Csak szülei
nek unszolására, közbelépésére 
fejezte be középiskolai tanul
mányait. 1863-ban érettségizett 
és a következő év tavaszán

Szinyei Merse Pál: Majális.

már Münchenben találjuk, a 
festészet német fellegvárában. 
Szülei csodálatosképpen nem 
gördítettek akadályokat pálya- 
választása elé. Ez, az akkori 
viszonyokat tekintve, igen be
csülendő tény volt.

A külföld az asszimilálódás 
veszélyét rejtette magában. 
Szinyei nem esett ebbe a hi
bába, ő hazai éknényanyagá- 
nak kifejezési eszközeit keres
te és találta meg Münchenben. 
A Müncheni Festészeti Aka
démia harmadik évfolyamát 
Wagner Sándornál, a magyar
származású festőnél végezte el. 
Ez az évfolyam lépcsőzetül 
szolgált. Kari Piloty-hoz, az 
Akadémia büszkeségéhez való 
felvételre. 1867-ben Piloty ta
nítványa lesz, majd két évre 
rá érett művészként távozik az 
Akadémiáról.

Szinyei ölébe nem hullott 
egyik napról a másikra babér. 
Kitartó munka, és olyan nagy 
egyéniségekkel való baráti 
kapcsolat. mint Wilhelm 
Leibi, Benczúr Gyula, Wag
ner Sándor biztosították mű
vésszé érését.

Első, nem tanulmányigény- 
nyel készült műve, Zsiga öccsé- 
nek arcképe. Ebben az alko
tásban megtaláljuk egyik leg
nagyobb erényét, a mértékle
tességet, ami legtöbb későbbi 
művét jellemezte. Ez a portié 
bevezető volt. Szinyei arc
képfestő művészetében, bár 
meg kell jegyeznünk, hogy fő 
erőssége mindig a tájképfesté
szet volt. Első tájképeinek 
egyike a Vitorlás a stambergi 
tavon. Szembeötlő a kép ará
nyainak (ábrázoltaknak egy
máshoz és a képfelület nagy
ságához viszonyított méretei), 
harmonizmusa. Az arányoknak 
ehhez hasonló egyensúlyával a 
Majálison kívül alig találko
zunk más alkotásoknál.

Pályafutása kezdetén festet
te meg a Faun és a nimpha 
című, egyik nagyobbigényű,

kompozícióját. Tíz hosszú hó
napig dolgozott ezen a képen. 
Ez az alkotása kifogástalan, 
mint egy Piloty-tanítvány mű
ve, (akadémikus), Szinyei mű
veként azonban még alig fo
gadható el. Mégis fontos he
lyen áll Szinyei alkotóművé
szetében. Későbbi nagy alkotá
sai felé mutat, hogy fontos sze
repet tulajdonít a tájnak, vala
mint a táj és az alakok hangu
lati egységének. Az alakok ir
reális volta bénítólag hatott 
Szinyei valósághoz szövődött 
alkotóerejére.

Az Anya és gyermekei című 
képével az európai festészet éL 
vonalába kerül.

1869-ben megismeri Courbet- 
et, a nagy francia festőt. Cour
bet hatásáról tanúskodnak: a

Vadgesztenyetanulmány, és az 
Alvó nő című ‘képei. Három év 
múlva a művészt ismét Mün
chenben találjuk. Itteni tar
tózkodásának eredménye a 
Fürdőház a stambergi tavon 
című alkotása, mely a követ
kező évben megrendezett bécsi 
kiállításon bronzérmet nyert.

1873 koratavaszán befejezi a 
Majálist. Szinyei eléri alko
tóművészetének csúcspontját. 
Fény, üdeség, ragyogás — ez 
jellemzi a Majálist. Még az ár
nyékok sem élettelenek: kékes 
színezetűek. A kép közepén 
egy kiránduló-csoport pihen, 
keretül pedig a gyönyörű ta
vaszi természet szolgál. Szi
nyei egy tavaszi napot akart 
megfesteni és megfestette ma
gát a tavaszt, az élet ébredését 
Alkotását megnemértés, kö
zöny fogadta.

Jernyére vonul vissza és a 
következő években alig alkot 
figyelemreméltót. Kivételt ké
pez a Lilaruhás nő, mely port
réművészetének egyik legszebb 
állomása, és a Pacsirta című 
alkotás.

1894-ben Jernyére látogat 
egy fiatal festő. Jelenléte ki
rántja Szinyeit a tespedésből 
és ismét ecsetet ragad. A kö
vetkező évben nagy sikert arat 
a Hóolvadással. (Még 1884-ben 
elkezdte festeni.) Nem sokkal 
ezután a fiatal festőnemzedék 
néhány tagja „felfedezi“ a 
Majálist. Egyik napról a má
sikra híres ember lesz Szi
nyei. Művét megvásárolja a 
Nemzeti Múzeum.

Huszadikszázadi alkotásai 
szinte kizárólag tájképek.

Eredményes és élményekben 
gazdag élet után 1920-ban, 75 
éves korában hajtotta örök 
nyugalomra fejét.

T. -E.
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A cikk írójának az a vála
szom, hogy ha az volt a véle
ménye, hogy a felvonókezelő 
visszaélést követett el, azt 
miért nem jelentette be egy
részt magának a tett elköve
tőjének, másrészt az erre ille
tékeseknek. A kérdést jobban 
megvizsgáltam, mielőtt a vá
lasz megadásához fogtam vol
na, amiből, kitűnik, hogy ön
nek mennyire nem volt igaza 
és hogy cikkével nem épített, 
hanem rombolt, mert egy egy
szerű és becsületes dolgozót 
alaptalanul vádolt meg.

Az említett felvonókezelőt 
Spisák Máriának hívják és sú
lyos betegsége miatt került je
lenlegi beosztásába. Kötést és 
stoppolást az egyetem vezető
ségének tudtával végez, egy
részt azért, mert ez nem aka
dályozza munkájában, más
részt, hogy havi fizetését pótol
ni tudja, másképpen az állan

dó gyógykezeltetéssel járó ki
adásokat fedezni nem tudná. 
A „fényes pénzdarabot“ azért 
nyomták a kezébe, mert egy 
másik dolgozótársa nála elhe
lyezett pár szál virágját adta 
el, amit a pénzdarabot átnyúj
tó „fiatal hölgy’“ vásárolt meg. 
Az utasokat azért nézi meg, 
mert rendelet szerint a felvo
nót hallgatók nem vehetik 
igénybe, azért, mert ez megha
ladná a felvonó kapacitását.

Azt hiszem, így már érthe
tőbb, hogy az említett elvtárs
nőnek miért nincs derűs jó
kedve, amelynek hiányában 
azért munkáját eddig még 
megfelelően látta el. Befejezé
sül azt javaslom önnek, hogy 
a jövőben több gonddal bírál
jon, mert a helytelen bírálat 
nem segíti, hanem hátráltatja 
a munkát.

K arádi József
alapszervezeti szakszervezeti 

elnök

t e i f t c r í

IVÓVÍZ FORRÁS

c A z  é l é  k e l é i
O L V A S Á S

A betű nem Guttenberg présén kelt életre. Akkor csak a 
könyv lépett át a klastromfalak korlátozó körén, és tárta ki 
magát a nép felé. A betű akkor született, amikor az ember 
először akarta gondolatait szemmel érzékelhető módon kife
jezni. Gondolatot mondok, mivel érzéseiből festmény, vagy 
szobor született, gondolatai összefüggő láncát azonban már 
jelekkel fejezte ki. amelyek jóllehet eleinte a kifejezendő tárgy 
külső képét formázták, később azonban egyre jobban eltávo
lodtak attól.

Ekkor született tehát a betű, és ezóta másodpercről má
sodpercre születik.

És meddig él? Ameddig kapcsolatban van az emberrel. 
Amig az ember kifejez vele valamit mások felé, amig befogad 
általa valamit másoktól.

Az első az írás. Leggyakoribb formája a levélírás. A má
sodik az olvasás.

Mit olvassunk legtöbbet? Könyvet! És van egy összekötő 
forma, mely áthidalja a kettő közötti különbséget, a napló, 
ahol valamit sajátmagunk felé fejezünk ki.

E három formában él legteljesebben a betű és cikksoroza
tunkban ezeket az életformákat fogjuk nyomon követni.

Nem könyvről akarok itt be
szélni, a könyvről általában 
mindenki tud annyit, amennyi 
az általános műveltséghez 
szükséges, a könyv említésére 
mindenkinek eszébe jutnak az 
első kínai nyomdák, az egyip
tomi papirusztekercsek és az 
európai könyvkultúra első

nagyszabású — fizikailag is 
nagyszabású, hiszen némelyik 
egy gyermeket is agyonnyom
na — termékei.

Inkább az olvasásról szeret
nék néhány gondolatot felvet
ni, az olvasás technikájáról, 
mert annak is van, nem is je
lentéktelen technikája. Ennek

hiányát érzik azok az elsőéve
sek, akik bekerülnek az egye
temre és nyakukbaszakad egy
szerre a sok olvasni- és jegy- 
zetelnivaló, amely — éppen 
amiatt, mert nem szereztek 
kellő olvasási technikát — 
szinte megfojtja őket.

Mint mindenütt, a gyakorlat 
itt is rengeteget számít. Nem
csak az „olvasási sebesség” 
szempontjából, hanem az ér
telmes olvasás szempontjából 
is. A kettő egymással össze
függésben fejleszthető, és alap
ja az adottságunk, mely felfog
ja az értelmét egy szónak akkor 
is, hogyha a szem csak a szó 
első és utolsó betűit látja. Sőt 
ez az adottság szélesebb terü
leten is megvan, olyan formá
ban, hogy mondatokat értünk 
meg anélkül, hogy a szavakat 
egyenkint tudatosan felfog
nánk. Az előbbi az asszociációs 
készségünktől függ, ez viszont 
már fantáziánktól. Nagy fan
táziával rendelkező emberek
nek a nyomtatott szöveg csak 
arra szolgál, hogy gondolat
menetüket, amely néha színe
sebb, mint magáé a regényé,

vagy a noválláé, ugyanolyan 
irányba terelje, amilyen a 
szerzőé volt a mű írása köz
ben.

Ez a fantázia-lendület ter
mészetesen nem használható 
ki egyaránt a Tőke és a Vörös 
és fekete olvasásánál. A re
gényeket akármilyen hosszúak 
is, nem érdemes megszakítá
sokkal olvasni, mert „kiesünk” 
a hangulatból. Szakkönyveket 
viszont sokszor mondantonként 
kell „rágni”, verseket pedig jó 
néha soronkint, kifejezésen- 
kint is „ízlelgetni”, mint a jó 
bort a nyelv hegyén.

A sok olvasással nemcsak 
egy halom pozitívumot, a fo
galmaknak nagy csoportját 
gyűjtjük magunkba, hanem, 
gondolkodásunk — ha lehet így 
kifejeznünk — kitágul. Ha né
hány jó könyvet elolvastunk, 
és utána a könyvet egész tény
anyagát elfelejtettük, logikánk 
és érzésvilágunk még akkor is 
tisztább, illetve gazdagabb lett.

Könyvek olvasásánál van 
egy csomó dolog, amitől visz- 
szariad az átlag olvasóközön
ség. Először is félnek könyve

ket kétszer elolvasni, annak el
lenére, hogy ugyanabból a 
könyvből készült filmet vagy 
színdarabot többször is meg
néznének. Pedig, ha igazán jó 
könyvet olvastak, az második 
alkalommal is ugyanazt az ér
zelmi, illetve értelmi folyama
tot indítja meg, mint először. 
Amelyik könyvet többször nem 
érdemes elolvasni, azt egyszer 
sem. Sokan félnek átolvasni a 
könyvek elején lévő előszava
kat is, amelyek pedig legtöbb
ször megvilágítják a könyv 
írásának, írójának történetét, 
körülményeit. Még, aki ismeri 
az írót, az is kaphat új szem
pontokat az előszóból, rábuk
kanhat a sajátjáétól eltérő, 
vele ellentétes, vagy általa 
nem ismert gondolatokra. 
Nemcsak azt tanácsolom, hogy 
nézzük át az előszavakat, ha
nem azt is — ne tessék ne
vetni —, hogy nem szépiro
dalmi könyveknek a tartalom- 
jegyzékét is fussuk át. Olyan 
áttekintést ad ez a könyvről, 
amelyet máshonnan nem sze
rezhetnénk meg.

Az olvasandó könyvek kivá

lasztásához kifejtett érzés 
szükséges. Nemcsak arra kell 
itt gondolni, hogy meg kell 
különböztetnünk a ponyvát, a 
selejtkönyveket a maradandó 
értékűektől — még, ha komoly 
kiadóvállalatok borítéka díszíti 
is, vagy ha tekintélyes iró 
neve áll is a cím fölött —, ha
nem arra is, hogy ha olvasni
valónkat szabadon választhat
juk meg, mindig hangulatunk
nak megfelelő könyvet válasz- 
szunk. Máskor kell olvasnunk 
József Attilát, mint Fogarasi 
Logikáját máskor Sophoklest, 
mint Karinthyt. Meg kell ta
nulnunk, hogy a könyveket fű
szerként használjuk, fűszer
ként, amely ízessé és változa
tossá teszi életünket, de ame
lyet tudnunk kell használni.

Columbus hajójáról új vilá
got pillantott meg, a Nyugat
indiai Szigetek rejtelmeket sej
tető körvonalait. Ilyen hajó 
mindegyik könyv a maga mód
ján. Uj világokat nyit meg 
előttünk, fizikailag és lelkileg 
új világokat. Csak vigyázzunk, 
mert a hajó itt is zátonyra fut
hat. Szecskő Tamás




